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Mode d’emploi “ T5000” 

Structure en tube d’acier verni époxy. Repose jambes réglable manuellement. Appui pieds en métal extractible 
manuellement. Repose bras avec articulations réglables manuellement en hauteur. Rembourrage en mousse de 
polyuréthane à haute densité, ignifuge classe 1 IM, couverture en matériel plastique lavable – ignifuge classe 1 IM. 
Main courante postérieure pour le déplacement. Encombrement du matelas : 170x55 cm. Hauteur du sol au siège : 56 
cm. Quatre roues diam 100 mm, dont 2 directionnelles et 2 avec frein. Fourni avec support porte-documents et 
plateau pour couvertures équipé de courroies de fixage pour assurer la bouteille oxygène

Portée : 150Kg 

Tous les produits sont fabriqués en éliminant les sources de risques possibles pour l'utilisateur en cas de choc 
involontaire, tels que des bords coupants ou des bouts pointus.  

Le produit est destiné à l’usage exclusif de la part d’un personnel médical spécialisé, instruit sur l’utilisation et 
l’entretien des instruments. L'utilisation à des fins non liées à sa destination n'est pas consentie. L’usage incorrect ou 
un mauvais ou insuffisant entretien peuvent détériorer rapidement les instruments. 

 Vérifiez le serrage correct de toutes les pièces mobiles avant et pendant l’utilisation ;
 Pour le nettoyage ne pas utiliser de produits abrasifs, acides, alcools, produit de nettoyage à base de chlore,

de désinfectants et de l’acétone : le fabricant ne sera pas responsable des dommages causés par l’utilisation
de matériaux qui peuvent endommager la surface du produit ou des produits chimiques corrosifs utilisés
pendant le nettoyage

CONDITIONS DE GARANTIE TITANOX 

La garantie fournie de Titanox est de 12 mois de la date de la facture. 

Il est nécessaire de signaler tout accident grave survenu et lié au dispositif médical que nous avons livré au fabricant 
et à l’autorité compétente de l’état membre où on a le siège social. 

T5000 
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IT Fabbricante ENG Manufacturer FR Fabricant 

IT Attenzione: Leggere e seguire attentamente le istruzioni (avvertenze) per l’uso 
ENG Caution: read instructions (warnings) carefully 

FR Attention: lisez attentivement les instructions (avertissements) 

IT Leggere le istruzioni per lʼuso 
ENG Consult instructions for use 

FR Consulter les instructions d’utilisation 

IT Conservare al riparo dalla luce solare 
ENG Keep away from sunlight 

FR Á conserver à l’abri de la lumière du soleil 

IT Conservare in luogo fresco ed asciutto 
ENG Keep in a cool, dry place 

FR Á conserver dans un endroit frais et sec 

IT Codice prodotto ENG Product code FR Code produit 

IT Numero di lotto ENG Lot number FR Numéro de lot 

IT Dispositivo medico ENG Medical Device FR Dispositif médical 

IT Il dispositivo è conforme ai requisiti del regolamento sui dispositivi medici (UE) 2017/745 ed è 
classificato come dispositivo medico di classe I 

ENG The product complies with the requirements of the regulation on medical devices (EU) 2017/745 
and is classified as a Class I medical device 

FR Le produit est conforme aux exigences du règlement sur les dispositifs médicaux (UE) 2017/745 et 
est classé comme dispositif médical de classe I 
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